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Ezekiel	5
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ךְֹות֥בְּ		םִ֖יֹוּגהַ	
ִלַָׁשּו֣רְי	 	ם֔

	הִ֔וֹהְי		תאֹ֚ז	

ּ	וּנ֥מֶּמִ		אצֵתֵ	

ָ	היתֶֹ֔ובי֣בִסְ	

֙	םֶהמֵּו	 4

	קירִ֥אָ		םֶֽהירֵחֲאַ	

֥	תְָּפרַָׂשְו		ם֖תָֹא		ׁש֑אֵבָּ	

	ךָיֶֽפָנכְבִּ	

֙	ברֶֶ֙חבַ	

	ברֶֶ֖חְו	

֥	תָּרְצְַו		ם֖תָֹוא	

	ה֤כֶּתַּ	

	חַּו֔רָל	

	יָ֣נֹדאֲ	
֙	רמַאָ	

	הֹ֤כּ	 	תי֥בֵּ	5
	לאֶ		לֽאֵרְָׂשִי	

	לכָּ	

	ׁש֖אֵ	

	ׁש֔אֵָה	
֙	םתָֹוא		לאֶ		ךְֹותּ֣	

	רָ֑פּסְמִבְּ	

	הרְֶ֣זתִּ	

	םָּׁ֖שמִ		ט֣עַמְ	

	תאֶ		תיִׁ֗שִלְּׁשהַ	

֙	תיִׁשִלְּׁשהְַו	

֤	תָּכְלְַׁשִהְו	
	חקָּ֔תִּ	

	דֹו֣ע	

֥	תְָּחקַָלְו	 3

	ךְֹות֣בְּ		תאלֹ֖מְכִּ		י֣מְֵי		רֹוצ֑מָּהַ	֣	תְָּחקַָֽלְו	 ִעָה	 	רי֔

֛	ךְָל		יֵ֥נְזאֹמ		ל֖קְָׁשמִ	

	הָּנֶ֣חקָּתִּ	

	ךֶָ֑נקְָז	֥	תְָּחקַָלְו	

	הדָּ֗חַ		רעַ֤תַּ	֙	םיבִָלַּּגהַ	

	רּו֤אבָּ	 	תיִׁ֗שִלְׁש	֙	ריִעבְתַּ	 	םֽתָּקְלִַּחְו	2

	לעְַו	
֖	ךְָׁשאֹר	

	לעַ	

	חקַ	֣	ךְָל		ברֶֶ֣ח	

ָלּ	֥	תָּרְבֲַעהְַו	 	ךְ֔

	התָּ֨אְַו		ןבֶ		םדָ֜אָ	 5.1
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	ם֑תָֹובאֲ		יתִיִׂ֤שָעְו	

	ןעַַ֖י	

	ךְכֵֹ֔ותבְּ		םיִ֖נבָּו	ּ	ו֣לכְאֹי	

	ךְבָ֗	

	לכָּ		ךְִיֽתָֹבֲעֹותּ	

	יתִיִׂ֣שָעְו	 9

	הִ֔והְי		יִ֥נְנִה	

	י֧טְֵפְּׁשמִכְּֽו	

	יָ֣נֹדאֲ	

	דֹוע֑	

	יֵ֥ניֵעְל		םִֽיֹוּגהַ	

ֹמכָ	 ּ	וה֖

	םי֖טִָפְּׁשמִ	

֙	רמַאָ	

	ם֑תֶיִׂשֲע	
	א֣לֹ	

	ןכֵָ֗ל		הֹ֤כּ	 8

	תאְֶו		י֖טַָפְּׁשמִ	

	תֹו֞באָ	ּ	ו֤לכְאֹי	֙	םיִנבָ	

	ת֛אְֵו	

	ןכֵָ֗ל	 10

	ת֚אֵ	 	רֶֽׁשאֲ		אלֹֽ		הֶׂ֥שֱעאֶ	

	יִנ֑אָ		יתִיִׂ֧שָעְו		ךְ֛כֵֹותבְ	

	םֽתֶיִׂשֲע	
	א֥לֹ	

	א֣לֹ		םתֶּ֔כְלֲַה	

	ם֖כֶיתֵֹוביבִסְ	

	יתִיִׂ֔שָע	
	אלֹֽ	

	םַּג	

	רֶׁ֣שאֲ	

	ךְִי֖לַָע	

	רֶׁ֥שאֲ	

֙	יתַֹוקֻּחבְּ	

	םִ֛יֹוּגהַ	

֙	םכְֶנמֲָה		ןמִ	֙	םִיֹוּגהַ		רֶׁ֣שאֲ		םכֶ֔יתֵֹובֽיבִסְ	

	םֶֽהבָ	

	רֶׁ֣שאֲ	

	אלֹ	ּ	וכְ֥לָה	

	תֹוצ֖רָאֲָה	

	תאֶ		י֤טַָפְּׁשמִ	

	י֖תַֹוקֻּחְו	

	ןמִ	

ּ	וס֔אָמָ	

	יתַֹ֔וקֻּח	

	רמֶתֶּ֨וַ	 	תֹוצֽרָאֲ	6

ֹכּ		ר֣מַאָ		יָ֣נֹדאֲ		הִ֗והְי		ןעַַ֤י	 	ןכֵָ֞ל		הֽ 7

	תאְֶ֨ו	

	י֤כִּ	֙	יטַָפְּׁשמִבְ	

	ןמִ		םִ֔יֹוּגהַ	

ָ	הי֖תֶֹוביבִסְּו	

ָ	הי֑תֶֹוביבִסְ	

֙	הָעְׁשרְִל	

ָ	הי֑תִּמְַׂש	
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	לכָּ	

	רֶׁ֣שאֲ		ךְִי֑תָֹוביבִסְ	

	יֵ֖ניֵעְל	

	םִ֖יֹוּגלַ	

	ךְִי֑תָֹוביבִסְ	

	המַָּׁ֔שמְּו	

	םִ֖יֹוּגבַּ		רֶׁ֣שאֲ	
	רֽבֵֹוע	

	י֖תִמָחֲ	

	ברֶֶ֖חבַּ	

	קירִ֥אָ	

	ם֖בָּ		יתִּמְָ֑חֶּנִהְו	

	ברֶֶ֖חְו	

	יתִ֔אְָנקִבְּ		י֥תִֹולּכַבְּ	

	י֛תִמָחֲ	

	תיִׁ֔שִלְּׁשהְַ֨ו	

	חַּו֣ר		ה֔רֶָזאֱ	

	ךְכֵֹ֔ותבְ	

	לכְָל	

	ר֣סָּומ	

	הָ֔פּרְֶחְלּו	

	הָ֤פּרְֶח	֙	הָפּודְגּו	

	ה֣בָּרְָחְל	

ָהְֽו	 	התְָ֜י֨ 15

֙	ךְֵנתְּאְֶו	 	םֽבָּ	14

	יכִּ		יִ֣נאֲ		הָ֗והְי	֙	יתִּרְ֙בַּדִּ	

	יִ֗פּאַ		י֧תִֹוחִנֲהוַ	

ּ	ו֣לכְִי	

֙	תיִׁשיִלְּׁשהְַו	

	הָ֣לכְָו	 13

֙	בָערָֽבָּו	

ּ	וע֞דְָיְֽו	

	םֶֽהירֵחֲאַ	

	ךְִי֑תָֹוביבִסְ	

ּ	ותּומָ֗י	

ּ	ו֣לְפִּי	

	ךְיתִֵׁ֞שִלְׁש		רבֶ֣דֶּבַּ	 	לֹומְֽחאֶ	12

	סֹו֣חתָ	

	יִׁ֣שדָּקְמִ	

֙	ערְַגאֶ		אלְֹו	

	ןעַַ֚י		תאֶ	

	ן֣כֵָל	 	חַּורֽ	11

	םַגְו		יִ֤נאֲ	

֒	הִוהְי		םאִ		אלֹ֗	

	תאֶ		לכָּ		ךְ֖תֵירִאְֵׁש		לכְָל	

	יִ֔ניֵע		םַגְו		יִ֖נאֲ		א֥לֹ	

	לכָבְּו		ךְִי֑תָֹבֲעֹותּ	

	יָ֣נֹדאֲ	

	ךְִי֖צַּוקִּׁש	

֮	םאְֻנ	

	י֥תִירִֵזְו	

	תאמֵּ֔טִ		לכָבְּ	

	יחַ		יִנ֗אָ	

֙	ךְבָ		םיטִָ֔פְׁש	
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	יתִּרְֽבַּדִּ	

	רבֲָעַי	

	י֣תְִּחלִַּׁשְו	 17

	ם֖דָָו	

	הָ֖והְי	

	םֶחָֽל	

	רבֶ֥דְֶו	

	יִ֥נאֲ	

	הטֵּמַ	

ֻלכְִּׁשְו	 	ךְ֔

	ךְִילַָ֔ע	

	ם֖כֶָל	

֙	הָערָ	

	אי֣בִאָ	

ּיחְַו	 	הָ֤

	י֥תִּרְבַָׁשְו	

ָערָ	 	ב֞

֙	ברֶֶ֙חְו	

	םכֶ֔יֵלֲע	

ֲע	 	םכֶיֵל֠

	ךְ֑בָּ	

	ם֖תָֹוא		ם֑כֶתְֶחַֽׁשְל	֙	בָערְָו		ף֣סֵֹא	

֙	םֶהבָּ		רֶׁ֣שאֲ	

	המֵָ֔ח		יִ֥נאֲ		הָ֖והְי	

ָערָָה		םיִ֤ערָָה	 	ב֨

֙	המֵָחבְּו		תֹו֣חכְֹתבְּו	

ּ	ו֣יָה		תיִ֔חְׁשמְַל		רֶׁשאֲ		ח֥לַַּׁשאֲ	

ּצִח	 	יִ֡חְלַּׁשֽבְּ		תאֶ	֩	יֵ 16

	ךְבָ֨		םיטִָ֜פְׁש		ף֤אַבְּ	

	יתִּרְֽבַּדִּ	

֩	יתִֹוׂשֲעבַּ	

4


